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KOMILIEKCHI CMUCJIOBI TPAHC®OPMAIIT
Y HAYKOBO-TEXHIYHOMY TA BINCbKOBOMY MEPEKJIAI:
TEOPETUYHUU TA IPAKTUUYHUM ACIHEKT

Cmammas npuceauena GUGUeHHIO KOMIIEKCHUX CMUCTIOBUX MPAHCOHOPMAYIlL, 10 3aCMOCOBYIOMbCSL
Y npoyeci HayKo8o-mMexHiyH020 Ma GiliCbKOB020 nepekaady. ¥ cyuacuux ymoeax inmeHcugHo2o po36u-
MKY HAYKU, MEXHIKU Ma GIliCbKOGOT cnpagu nepexniao cneyianizoeanux mexkcmis Hadoysac ocooiusoeo
SHAUeHHs, addxce GiH 3a0e3neyye MOUHICIb MIHCMOBHOI KOMYHIKAYI, CRPUSE NOUWUPEHHIO HOBIMHIX
3HAHb MA 2apaHNye adekeamuicms nepedadi inghopmayii' y cghepax, oe Hagimo He3HAUHI BIOXUTEHHSA
MOACYMb Mamu KpUMuYHi Hac1ioku. Y pooomi niokpecioemuscs, ujo npocme 8i0meopeHHs MOGHUX
00UHUYD He 3a0e3neuye HANeHCHO20 PIBHA A0eK8AMHOCMI, OCKINbKU AHSNINICLKA MA YKPAIHCbKA MOGU
Maromos CYmmesi GIOMIHHOCMI Y 2paAMAmMUYHit CMpYKmypi, ceManmuytitl opeanizayii ma cnocobax
supasicents ingopmayii. Lle 3ymosnioe HeoOXiOHICMb 3ACMOCY8AHHA NEPEKIA0AYbKUX MPAHCHOp-
mayitl, AKi 8UCIYRAIOMb THCMPYMEHMOM NOOONAHHS MIHCMOBHUX PO30IdNCHOCMEl MA OO0CACHEeHHs
CeMAHMUYHOI eK6I6ANIEeHMHOCTI.

Y ecmammi cucmemamu3zoeano ocnoeHi npuiiomu nepexiadaybkux mpancghopmayii, cepeo AKux
MOOYIAYIS, KOMAPECIs, AHMOHIMIYHUL MA ONUCOB8UL nepeKiad. Bouu posensdaromscs ik yHieep-
canvHi 3acobu adanmayii mexcny 00 HOpM Yiib08oi MO8U ma 3a0e3neueH s MOYHOCMI KOMYHIKAYIL.
Ocobnusa ysaza npudinaemvcs ananisy cneyu@iKu ixnbo20 UKOPUCMAHHA Y HAYKOBO-MEXHIUHOMY
OUCKYPCI, 0e 8adCIUBUM € A0eK8AMHe I0MBOPEHHI MEPMIHONI02iT MA CKAAOHUX CUHMAKCUYHUX KOH-
CMPYKYILL, A MAKOXC Y BILICbKOBOMY NepeKaali, AKUL XapaKkmepusyemucs 8eUKOK KilbKicmio adpe-
siamyp, cKopoyeHb ma cneyianizoeanoi nexcuxu. Ilokazano, wo y iticoxosii cghepi mpancghopmayii
BUKOHYIOMb He uue CEMAHMU4HY, a U npazmamuymy QyHkyilo, 3abezneyyrouu mouHicmy i 3p03ymi-
JICMb KOMAHO, IHCMPYKYIl ma onepamueHux n08i0OMIeHb.

Yzacanvueno, wo komnnexchi cmucnosi mpancgopmayii € HeoOXIOHUM IHCMPYMEHMOM NepeKia-
daua, AKull 0036015€ 00CA2AMU A0EKBAMHOCHI, MOYHOCMI Ma 3pO3yMIIOcmi nepexiady y cghepax
HAyKU, MexHiKy ma 6iticbKo8oi komyHikayii. Pe3yiemamu 00cnioxfceHHs: niomeepoicyoms akmyaib-
HICMb NOOANILULO20 CUCEMHO20 AHATIZY Yb020 ASUWA A PO3POOKU NPAKMUUHUX PEKOMEHOaYill 015
B00CKOHAIEHHS NEPeKIadaybKoi OIsIbHOCMI Y Cneyiani308aHux OUCKYPCaXx.

Knrouosi cnosa: nepexnadayvki mparcghopmayii, HAYKOBO-mMexHIUHULL NepeKiaod, BilCbKOBUll
nepexnao, ceManmuyHa eKeigaleHmHiCmy, MOOVIAYISA, KOMAPECis, ONUCO8ULL NePeKaao.

IloctanoBka mpoOnemu. CywacHMi  Hay- Marliif, sIKi TO3BOJSAIOTH JOJATH MIXMOBHI pO30iK-

KOBO-TEXHIUYHUH Ta BIHCHKOBUU MEPEKIIal] € OIHIEI0
3 HalOIBm cKIAAHUX cdep MIKMOBHOI KOMYHiKa-
ii, OCKIJIbKM BiH MOEJHYE BUCOKUH PIBEHb TEpMi-
HOJIOTIYHOI HACHYEHOCTI 3 HEOOXIJTHICTIO TOYHOTO
BiJITBOPEHHSI 3MICTy Ta MparMaTuyHUX XapaKTepHc-
TUK Tekcty. [IpocTe BiITBOpEHHS MOBHUX OJMHHIIb
He 3a0e3nevye aJeKBaTHOCTI MepeKiamy, ajke Mik
AHIIICHKOI0 Ta YKPaiHCHKOIO MOBaMH ICHYIOTBH SIK
CHIJIBHI PUCH, TaK 1 CYTTEBI BIIMIHHOCTI y TpamMaTHy-
HIA CTPYKTypi, CEMaHTHUHIN OpraHizaIlii Ta Croco-
Oax BupaxeHHs iHopmariii. Lle 3ymoBmtoe moTpedy
y 3aCTOCYBaHHI KOMIUIEKCHUX CMHUCIIOBUX TpaHC(Op-
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HOCTI Ta 3a0e31euyBaTi TOYHICTh KOMYHIKaIlii.
[IpobGnema nonsrae y Tomy, 10 HEepeKiIagad Mae
HE JIUIIE 3HAUTH GOopMaNbHi BiAOBIAHUKY, a U 31iH-
CHHUTH CEMaHTHUHY I1epeOy/I0By TEKCTY, BPAXOBYIOUH
HOro KOMYHIKaTHBHY METy Ta KOHTEKCT (YHKIIIOHY-
BaHHA. Y HAYKOBO-TEXHITHOMY IHUCKYPCi 0COOINBOTO
3HaYEeHHs HaOyBalOTh TaKi MPUHOMH, SIK MOYIIAIIA,
KOMITpECisl, aHTOHIMIYHMN Ta OMUCOBUW TeEpeKIal.
Bonu BuCTymaioThb IHCTpYMEHTaMH JOCATHEHHS
CEMaHTHYHOI SKBIBaJICHTHOCTI, JIO3BOJISIFOTh aJIaIlTy-
BaTW BUXIJIHUI TEKCT JI0 HOPM YKpaiHCHKOI MOBHU Ta
BOJHOYAC 30€perTH TOYHICTh IepeaaHoi iHpopmarii.
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He MeHII akTyaldbHUM € 3aCTOCYBaHHS IEepeKIia-
Janbkux TpaHcdopmamniidl y BiliCBKOBOMY TUCKYpCI,
SKHH XapaKTepU3yeThCs CHenu(idyHOI0 TepMiHOJIO-
Ti€10, BEJIMKOIO KITBKICTIO adpeBiaTyp, CKOPOUCHB Ta
EMOIIIHHO 3a0apBIICHOT JICKCHUKU. Y IIbOMY KOHTEK-
cTi TpaHcdopmallii BUKOHYIOTh (YHKIIIO HE JIHIIE
CEMaHTHYHOI ajanTalii, a i mparMaTuaHoi KOpeKIii,
mo 3abesneuye aJleKBaTHICTh IeEpekiaay KOMaH[,
THCTPYKIIiH Ta OMepaTUBHHUX IMOBiJOMIICHB. BilichKo-
BHI ITepeKIIa] BUMarae 0CoOJMBOi TOUHOCTI, OCKLITBKH
HaBITh HE3HAYHI BIIXWIEHHS y 3MICTI MOXYTh TIPH-
3BECTH JI0 CEPHO3HNUX KOMYHIKaTUBHUX ITOMMJIOK.

TakuM 4yMHOM, TIOCTa€ HaykKoBa MpoOieMa cuc-
TEMHOTO aHajli3y KOMILICKCHUX CMHUCIIOBHX TpaHC-
¢dopmalliii y HayKOBO-TEXHIYHOMY Ta BIHCBKOBOMY
nepekiai. Ii aKkTyaJbHICTh BH3HAYAETHCA MOTpE-
0010 y3araJIbHUTH TEOPETHYHI IiIXOIN 0 TIepeKIia-
JalbKUX TpaHchOpMaLiil Ta MOKa3aTH IX MPaKTUUYHY
peanizamiio y nepekiazai creniali3oBaHuX TEKCTiB.
Bupimenns niei npobnemu cpusitume GopMyBaHHIO
e(DeKTUBHUX CTpaTErii MepeKIiay, 1o 3a0e3neuyoTh
aJIeKBaTHICTh, TOYHICTH 1 3PO3YMITICTh MI>KMOBHOI
KOMyHiKarii y cdepi Hayku, TEXHIKA Ta BiICHKOBOI
CIpaBH.

AHani3 ocTaHHiX AociaimKeHb i myOuaikamiii.
Hocnimxenns y cdepi HayKOBO-TEXHIYHOTO Ta Bild-
CHKOBOTO TIEpEKIIay CTAaHOBISITH BaXKIMBY W aKTy-
aTpHy HAyKOBY MpoOJieMy, ajpke BOHH CIIPSMOBaHI
Ha TOCSATHEHHS aJeKBATHOCTI TepeKIamay Ta 3ade3-
nedeHHs] eeKTHBHOTO MDKMOBHOTO 0OMiHY iH(Op-
Matieto. Lle, y cBoto 4epry, cupusie BUPILLICHHIO MPU-
KJIaHUX 3aB/IaHb 1 MPUCKOPIOE MOIIMPEHHS HOBITHIX
JOCATHEHb HayKH W TEXHIKHM, a TakokK 3abe3nedye
TOYHICTH 1 3pO3YMITICTh KOMYHIKamii y BIHCHKOBIH
cepi, e mepekitam 4acTo Ma€ KpUTHIHE 3HAYCHHS
JUIs BUKOHAaHHS po(eciiiHuX 3aBJaHb.

Jo mpobnemu mnepexiagaubkux TpaHchopma-
il 3Bepranucs 6arato yKpaiHCBKHX 1 3apyOiKHHX
nocninaukiB.  Cepeln  BITUM3HSHUX — IEPEKIIAI03-
HaBmiB Bapto HasBatu . Kopynmsa, B. Kapabana,
JI. YUepnosaroro, O. CeniBanoBy, O. Uepennndenka,
M. Harau, H. Pa6okiub, 3. Kopxak Ta inmmux. Ixmi
npani OXOIUTIOIOTh MIMPOKUH CHEKTp MUTaHb: Bij
TEOPETUYHOTO OCMHCIICHHS TpaHC(HOpMAIIiil K MiX-
MOBHHX OTI€paIliif 10 aHaJi3y MPaKTHYHUX MPUHOMIB
Yy HayKOBO-TEXHIYHOMY Ta BIMICBKOBOMY MAHMCKYpCi,
a TaKoK IOCHIDKEHHS TEpPMIiHOJIOTIi, OaraTroxoM-
MOHEHTHUX KOHCTPYKIINH 1 crenudikd mnepexaasy
crneniaiizoBaHoi Jekcuku. Cepen 3apyOiKHUX aBTO-
piB 3HaYHWUI BHECOK Yy PO3BUTOK TeOpii Mepekiamy
3poounu I1. Heromapk, A. Yectepman, JI. Benyri Ta
1HII, SIK1 3aKJIald MIATPYHTS JUIS aHAi3y Mepexia-
NMAIbKUX CTpaTeriid, eKBIBAJCHTHOCTI Ta TpaHCchop-

Marliii y M>KMOBHIll KOMyHiKaIlii. IxHi mocnmimkeHHs
OXOIUTIOIOTh SIK JIIHTBICTUYHI, TaK 1 KyJIbTypOJIOTiyHi
ACTIeKTH MepeKIIay, o J03BOJISIE PO3MIISIaTH TPAHC-
dbopMmarii He NWIE SIK TEXHIYHI MPUHAOMH, a W SK
IHCTPYMEHTH ajanTailii TeKCTy JI0 iHIIOT MOBHOI Ta
KyJIBTypHOI CHCTEMH.

[Torpu 3HauHMII MacKB HayKOBHX Ipallb, y cydac-
HOMY TIEpEKJIaJ03HABCTBI 10CI HEMa€e €IMHOTO ycTa-
JICHOTO  BM3HAUCHHS TMOHATTA  «IIEPEKIaIalbKa
Tpanchopmarisy. Lle cBimuuTh Ipo OararorpaHHICTh
SBHINA Ta AKTYaJbHICTb MOTO TOAANBIIOTO JJOCIHi-
mkenHs. llocrifiHe 3pocTtaHHs 00cAriB iHpopMa-
uii y cdepi Hayku, TEXHIKH Ta BIMCHKOBOI CIpaBH
noTpe0ye MBUKOTO i SIKICHOTO MI)XMOBHOT'O OOMIHY.
VY 11bOMY KOHTEKCTI1 HayKOBO-TEXHIUHUH 1 BIHCHKOBHIA
MepeKyaa MOCimaloTh OCOONHMBE MiCIle, apKe BOHHU
3a0e3MeuyIoTh JOCTYI 0 HOBITHIX 3HaHb, CIIPHUSIIOTH
iHTeTparii yKpaiHChKUX JOCIiTHUKIB y CBITOBHI Hay-
KOBUH MPOCTIp Ta rapaHTyIOTh TOYHICTh KOMYHiKalii
y BilicbKOBil JisutbHOCTI. Came TOMy aHalli3 mepe-
KJIQJalbKUX TpaHCOpMAaLIil y Crieliami30BaHuX qUC-
Kypcax 3aJMIIA€ThCs aKTYaIbHUM 1 MEPCICKTUBHIM
HaNpsSMOM Cy4YaCHHX JIIHTBICTHYHUX CTYIIH.

IMorcranoBka 3aBaaHHs. MeTolo cTarTi € 37iH-
CHEHHsI KOMIUIEKCHOTO aHaJli3y CMHUCJIOBHUX TpaHC(op-
Malrlii, 110 3aCTOCOBYIOTBCSl y MPOLECi HAYKOBO-TEX-
HIYHOTO Ta BIMCHKOBOTO MEpeKiany, 3 ypaxyBaHHSIM
TXHBOTO TEOPETUIHOTO OOTPYHTYBAHHS Ta MPAKTUIHOL
peamizamii. J{ocmimkeHHs cripsMOBaHEe Ha BUSBICHHS
cnenr(iki BUKOPUCTaHHS TAKUX MPHIOMIB, K MOLIY-
JISIITISE, KOMTIPECisi, aHTOHIMIUHMIA Ta ONMMCOBUH Tiepe-
KJIaJl, & TAKOK Ha BU3HAYCHHS iXHBOI poJii y 3a0e3re-
YEHHI CEMAHTHUYHOI €KBIBAJIEHTHOCTI Ta aJ€KBAaTHOCTI
MDKMOBHO1 KOMYHIKaIlii B 000X cepax.

CrarTa Mae Ha MeTi CHCTEMaTH3yBaTH OCHOBHI
MIIXOAH JI0 TTepeKIaanbKuX TpaHchopMaliil y cre-
[iaJli30BaHUX AHMCKypcaX, OKPECIUTH iXHI (QyHKIil
Ta TOKa3aTh MNPaKTUYHI TPUKIaTN 3aCTOCYBaHHS
SK y HAayKOBO-TEXHIYHHUX TEKCTaX, TaKk 1 y BiCHKO-
Bux wMmarepiamax. OcobOnmBa yBara NpPHIIISETHCS
B3aEMO3B 3Ky MIXK TEOPETHUYHUMHU TIOJIOXKCHHSIMHU
MEPeKIaO3HaBCTBA Ta PEATbHUMH MepeKIIaaalb-
KAMH MPAKTUKAMH, 10 JO3BOJISIE MOEJHATH HAYKOBE
OCMUCIICHHS ITpo0eMu 3 11 MpUKIIaJHIUM BUMIPOM.

TakuM YMHOM, MeTa JI0CJTiDKEHHSI TosTae y dop-
MYBaHHI IUJIICHOTO YSIBIEHHS PO KOMITJIEKCHI CMHC-
JoBi TpaHcdopmarii SK HEOOXITHWH IHCTPYMEHT
nepeknagavya, 1o 3ale3redye TOYHICTh, 3PO3yMi-
JICTh Ta aJIEKBAaTHICTh BITBOPEHHSI CIEIialli30BaHOL
iHpopmManii y cdepi HayKH, TEXHIKM Ta BiHCHKOBOI
KOMYHIKaIlii.

Bukaaa ocHoBHoro marepiamy. HaykoBo-Tex-
HIYHUH TIepeKJIall XapaKTePHU3Y€EThCSI BHUCOKUM PiB-
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HEM TEPMIHOJIOTIYHOI HACHYEHOCTI Ta CKJIAJHOIO
CTPYKTYPOI TEKCTIB, IO 3yMOBIIIOE HEOOXiIHICTh
3aCTOCYBaHHs MepeKiafalbkux Tpanchopmaniii as
JOCSTHEHHS aJeKBaTHOCTI M TOYHOCTI MI’KMOBHOI
komyHikamii. Tpanchopmarii BHUCTYMAOTh 1HCTPY-
MEHTOM MOJI0JIaHHS TPaMAaTUYHUX, CEMAHTUYHHUX Ta
nparMaTHYHUAX BiAMIHHOCTEH MDK aHIIIMCHKOIO Ta
YKpaTHChKOK MOBaMH, 3a0€3Ieuyoud Bi/IMOBIAHICTh
MEePEKIIaJHOTO TEKCTY KOMYHIKaTHBHUM TOTpedam Ta
HOpMaM IIJTLOBOT MOBU. He MEHIN CKIagHUM € Biii-
CHKOBUH TIepeKyad, SIKAH BHUPIZHAETHCSA crerudid-
HOIO TEPMIHOJIOTI€I0, BEIMKOI KIBKICTIO a0peBi-
aryp, CKOpOueHb Ta YMOBHHX IIO3Ha4€Hb. Y LBOMY
JMCKYpCi TIepeKnaanbKi Tpancopmallii BUKOHYIOTb
KPUTUYHO BaXIJIUBY (YHKIIFO — BOHHM 320€3IEUYIOTh
TOYHICTB 1 3p03YMUTICTh KOMaH/I, IHCTPYKIIIHA Ta OTre-
paTHBHUX TOBIIOMJICHb. bBymb-sfki HETOYHOCTI YH
CEMaHTHYHI 3CYBH MOXYTh INPHU3BECTH [0 CEPHO3-
HUX KOMYHIKaTUBHHX HOMMJIOK, TOMY 3aCTOCYBaHHS
TaKUX TMPUHOMIB, SIK MOAYIIALiSI, KOMIIPECis, aHTOHI-
MIYHUH Ta OIMCOBHH TEepeKIiaji, HabyBa€e 0COOIUBOTO
3HAYCHHSI.

[Ipuwitom cMHCIOBOTO PO3BUTKY  (MOMIYIIALLIS)
MoJisirae 'y 3aMiHi TIepeKJaJHOl ONWHUII Ha KOH-
TEKCTyaJbHO H JIOTIYHO MOB’SI3aHE 3 HEIO CIOBO UM
CIIOBOCIIONYUEeHHs. Voro CyTHiCTh IPYHTyeThCS Ha
NPUHIMII, KOJNW TPUYWHA, 3rajlaHa y BHXIiJIHOMY
TEKCTi, MOKe OyTH Iepeaana depe3 ii HaciiIoK, abo
HaBMakd. Y HU3I BUMAJKIB came Iel METO[ € €/Ir-
HUM CITIOCOOOM aJIeKBAaTHO BiJITBOPUTHU 3MICT JUIS KiH-
LEBOT0 YUTaya.

Oco0nuMBy CKJIQJHICTh CTAHOBIATH Tak 3BaHI
«CJIOBA-TIACTKW» aHIIIMCHKOT MOBH, SIKI MOEIHYIOThH
y co0i IPOTHIIEKHI 3HAYSHHS. Y TeXHIYHIN JiTeparypi
BOHHU MOXXYTh BXKHBATHCS Y PI3HUX KOHTEKCTaX, 110 CTBO-
pIOE JIOATKOBI TPYAHOINI JUIi Tiepekianada. Hampu-
KJaz;: approximately — «TO4HOY» / «IPHOIH3HON; trip —
«BMHKaTH» / «BUMHUKATH»; apparent — «OUeBHIHUI /
«3naBaHuiiy; marginal — «rpaHUYHUID) / «HE3HAYHUID);
virtual — «ificanin» / «ysBHUIY; implicit — «mmependa-
YyBaHMID» / «0e33acTepeKHHIN»; conservative — «3aBH-
LIEHUNY / «3aHIKEHUI; best — « HaHOUIbIINIAY / «Hal-
MEHIIUIY; WOrst — «HaHOIIBIINGY / «HAUMEHIIIUI,
improved — «3MeHIIEHUI» / «30UIbIICHUI». Y KOX-
HOMY BHWIAJKy IpaBUIIbHE 3HAUCHHS BHU3HAYAETHCS
JIUIIIe 3 KOHTEKCTY. [7, ¢ 136]

Hna mnpuknamy, y pederni Application of
Svensson’s equation using nominal values therefore
results in a more conservative (lower) estimate of
burst pressure ciI0BO conservative yTO4HEHO aBTOPOM
SK «HIDKYHI», 10 YCYBA€E IBO3HAYHICTS.

VY TexHiYHHUX TEKCTax MOYKHAa HABECTH HHU3KY
nmoka3oBux NpukiaaiB: improved drag coefficient —
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«3MEHIICHNH Koe(ilieHT aepOIUHAMIYHOTO OMOPY»;
improved efficiency — «migBumeHuii koediri-
€HT KOPHUCHOI Aii»; best tolerance — «HaWMeHIINH
TIOTIYCK»; Worst tolerance — «HAWOUTBIIUI JOITYCK»;
worst point of contact — «HaWOiNbIIA TUTOIMIA KOH-
TaKTy MOBEPXOHb». YCi i BUMAIKU AEMOHCTDPYIOTH,
[I0 3HAYEHHS CJIOBa BHU3HAYAETHCS HE 130JHOBAHO,
a yepes JIOTIKy TeXHIYHOTO OITHUCY.

Jlo IBO3HAYHMX «CIIB-TIACTOK» HAJIEKaTh TaKOK
niecmoBa to wear Ta to age. Y TO€IHaHHI 3 TIpH-
ciniBunkoM well Born HaOyBarOTh 3HaYCHHS «I00pe
NPOTHCTOSTH 3HOLIYBaHHIO» a00 «30epiraTu BIiac-
tuBocTi». Hanpuknan: Engines do not wear well —
«J1BUTYHU 1OraHO MPOTUCTOSATH 3HOCY»; It ages well
at a reasonable price for an American car — «ABTO-
MOOiTTh T0Ope 30epiraeTbes 1 MPOJAETHCA 3a TIPH-
HWHATHOIO 11HOI0O»; Avoid well-worn interior fabrics —
«YHUKaWTe CAlIOHIB 13 IIOHOMIEHOI0 00OUBKOOY.

JlonatkoBi TpyQHOII BHHHUKAIOTH 4Yepe3 BiACYT-
HICTb Yy aHDIMIHCBKIH MOBI Npe(diKCiB «aHTH-» YH
«IPOTH-», SIKi € 3BBUYHUMHU JUTS YKPATHCHKOT TepMiHO-
sorii. Tak, oxidation and extreme-pressure additives
are used TEPEKITATAETHCS SK «BUKOPHUCTOBYIOTHCS
HPOTHOKHUCITIOBAIBHI Ta TPOTH33AUPHI TPHCAIKI.
AmHasloriuHo, wear requirement O3Ha4a€ «BHMOTa
110710 MiHIMaJBHOTO 3HOCY», a leakage requirement —
«BUMOTA BIJICYTHOCT1 BUTOKIBY. [0, C. 12]

CrnoBo requirements 4acTo YTBOPIOE HE3BUUHI JIJIS
YKpalHChKOT MOBH CJIIOBOCHONYYEHHS, SIKi MOTpedy-
10Tk iHTeprperarii: shock requirements — «BumMoru 10
CTIMKOCTI MPOTH YapHUX HaBaHTaxeHby. [logiOHuM
yrHOM (pyHKIIOHYE CIIOBO protection: environmental
protection — «3axHCT JOBKIJUISD, memory protection —
«3axHUCT maMm sTi», fire protection — «IIPOTHITOKEK-
HUIl 3axucT», collision protection — «mpoTmymap-
HUH 3axucTy, failure protection — «mporuaBapiiHUH
3aXHCTY.

Oxkpemy rpyIy CTaHOBJISTH CJIOBa static, physical,
measured, variation, material, siki TAaKOX MOXYTb MaTH
KiJIbKa 3HaYCeHb 3aJIe)KHO Big KOHTeKcTy. Hampukirar,
static performance o3Hadae «po0OoTa B yMOBaxX Bep-
TUKaJbHOTO 3J7hOTY», static linear design — «rmpoek-
TyBaHHsI OOJMIIOBaHHS 3 HE3MIHHUMHM TapaMeTpamMu
HIyMOTIODNIMHAHHS), static impedance tube tests —
«BUMPOOYBaHHS B IMIICAAHCHIH TPyOi 0€3 MOTOKY»,
static pressure ratio — «9acoBO He3aJleXKHE BiTHOCHE
THCK», static furnace test — «BunpoOyBaHHS B Kamepi
3TOPSIHHS 3a MOCTIHHOI Temmeparypuy. [8, c. 25]

[TpuiioMm cMHCIOBOTO PO3BUTKY € OJHHM i3 Haid-
BOXKJIMBIIINX IHCTPYMEHTIB Mepeknanada y cdepi
HAyKOBO-TEXHIYHOTO mepeknay. Moro 3acTocyBanHs
JIO3BOJISIE aJICKBAaTHO TMeEpeiaTH 3MICT Yy BHUIAJKaXx,
KOJIM BUXIJJHA MOBHA OAMHUIISI Mae 0araTro3Ha4HICTh
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a00 MICTHTh NMPHUXOBaHI ceMaHTH4HI HroaHcu. Ilpu-
KJIaay 3 TEXHIYHOI JIiTepaTypH MOKa3yloTbh, IO 3Ha-
YEHHS TAKUX «CIIIB-TIACTOK» BU3HAYAETHCSI BUKITIOYHO
KOHTEKCTOM, a OT)KE MepeKiagad Mae BOJOITH He
JIATIIE MOBHOIO KOMIICTCHITIEI0, a W TIIMOOKUM pO3y-
MIHHSIM TIPEAMETHO] ramys3i.

Monynsauis 3a0e3neuye TOYHICTH 1 3pO3YMUTICTb
nepeKiagy, J03BOJSE YHHKATH JBO3HAYHOCTI Ta
Crpusie ajaanTaiii aHIIOMOBHMX KOHCTPYKIIH 10
HOpPM YKpaiHChKOi HaykoBOi MoBH. BoHa ocobmmBo
aKTyaJbHa y BUIAJKaX, KOJIM OyKBaJbHUI MepeKsian
NPU3BOAUTH JI0 BTPATH 3MiCTy ab0 10 CEMaHTHYHUX
NOMWIOK. TakuM 4MHOM, IPUIOM CMHCIIOBOTO PO3-
BUTKY BHCTyNa€ HEOOXiJHOI YMOBOIO JOCSTHEHHS
aJIGKBaTHOCTI TIEPEKIITy Ta € BAXKIIUBUM SIIEMEHTOM
npodeciiinoi mepekiagansKoi MPakTHKH.

[IpwifoM nEeKCMYHOTO OMYyIIEHHS (KOMIIpecis)
nependadae IrHOPyBaHHS y TpOIECi mepekiamay
CEMaHTHUYHO HA/UIMIIKOBUX CIIiB, SIKIi HE HECYTb
ICTOTHOTO CMHCJIOBOTO HAaBaHTaKEHHSI, a TX 3HaYCHHSI
BiJTHOBITIOETHCS Y TIEpEKIIali KOMIUIEKCHO. 32 CBOEIO
CYTTIO 1I€M METOJ| € MPOTUIICHKHUM MPUMOMY J0Jia-
BaHHSI.

Haiibinemn TpagumiifHIM MPUKIAI0OM CeMaHTHY-
HOI HAJUTMIIKOBOCTI € BUKOPHUCTAHHS TaK 3BaHUX
«MapHUX CHHOHIMIBY», IO XapakTepHE Ui aHTIii-
CHKO1 MOBH Y Pi3HHX CTHJISIX MMCHMOBOI KOMYHIKaIIii.
B ykpaiHcekiit MOBI Taka OCOOJIMBICTh HE BIIACTHBA,
TOMY ITpH TIEpEKIIa/li OAWH i3 CHHOHIMIB OITYCKAEThCH,
a JiBa CJOBa 3aMiHIOIOTHCS ofHUM. Hanpukmian: just
and equitable treatment — «cmpaBeyIMBE CTaB-
neHHs»; normal and regular — «3Bu4aliHUID).

V XymoKHIX TEKCTaX CHHOHIMIUHI Mapyu BUKOHY-
IOTh CTHJIICTHYHY (DYHKIIIFO €MOIIIITHOTO ITiICHIICHHS:
I hope it will be nice and fine — «CnoxiBarocsi, Bce
Oyne moope». IIpore B aHIICHKiN HayKOBO-TEXHIY-
Hill JiTeparypi Taki mapu TakoXX AOCUTH MOILUPEHi.
Hanpuxnaa: This indicates that the present model is
relevant and suitable for predicting the severity of
ring bore contact... — «llsg Momens mpumarHa ans
PO3paxyHKy CTYIICHS 3HOIIYBaHHS MOBEPXOHb MOPII-
HEBUX KiJIEIb 1 UIIIHApaY.

VY TeXHIYHUX TEKCTaxX 4acTo TPAIUISIOTbCSA TaKi
napu: each and every, reliability and dependability,
accuracy and precision, straightforward and simple,
drawbacks and disadvantages, constraints and
limitations. [5, c. 32] 3iTkHyBImIHCH i3 MOAIOHUMHU
KOHCTPYKIISIMH, TepeKiIagad Mae BH3HAYUTH, YU
aBTOp NparHe MiJKPEeCIUTH TNEBHUH BIATIHOK 3Ha-
yeHHs. HacnpaBni y OinbIIOCTI BUMAAKIB Taki mapu
JIMIIE TOCWIIIOIOTH SKICTh BUCIIOBIIOBAHHS ¥ Iepe-
KJIaJIal0ThCsl OTHUM CJIOBOM 13 JJ0laBaHHSAM IHTCHCHUB-
HUX TIPUCIIBHUKIB (IYKE», «BEIIEMIY, «IIITKOM).

Hanpuknan: Installation of the automation equipment
must be performed neatly and carefully... — «Ycra-
HOBJICHHSI OOJNaJHaHHS Ma€ BHKOHYBATHCS JIy)Ke
PETENbHOY.

[Honi aBropu cami yTOYHIOIOTH 3HA4YEHHS, JOAa-
I04M Tepei  Mapolo  KijbKicHe Hapiyus: rather
straightforward and simple, relatively simple and
straightforward. Ile cBimuuTH, 110 BUKOPHUCTAHHS
TIapHUX CHHOHIMIB € pajIiie TPaauIlieto, Hixk HE0OXi -
HICTIO, 1 9aCTO Ma€ CTHJIICTUIHHUIN XapakTep.

[loniOHa mpakTHKa TOMIUpEHA W y MaTeHTHIiH
mitepatypi: to improve and increase the efficiency
— «migsuimutd KKJ[»; to avoid and overcome the
disadvantage — «ycyHyTH Henomik»; the object and
purpose of the invention — «MeTa BUHAXOIY».

@D151070TH MOACHIOIOTH TOXODKEHHSI TAaKUX Iap
icropuunumu ymoBamu: 'y XII-XIII ct. mopsn i3
aHmiicbko0 (yHKUiOHYBaB odilidiHUN (QpaHILy3b-
KWH, 1 JUIS YHUKHEHHSI HEMOPO3yMiHb CIIOBA BXKHBa-
Jcs napamu — (ppaHily3bKe Ta HOro aHTIIIHCHKHIA BiJl-
MTOBITHUK. 3TOIOM II€ CTaJI0 TPAIHIIIETO.

ITpuiiom omyIIeHHS! 3aCTOCOBYETHCS HE JIUILE 10
CHHOHIMIYHMX Hap, a i 10 TaK 3BaHUX «TYYHHX)» CIIiB,
SK1 CTBOPIOIOTH HAJTUILIKOBICTh Y TeKcTi. Hampuknar,
aHmIichKe concept 4acTo BUKOPUCTOBYETHCS 3aMICTh
npoctimux plan yn design. J{o miei rpynu Haiexarh
Takok basis, capacity, configuration, environment,
format, mode, pattern, response, technology, theory.
VY OararboxX BHIIQAKax iX MO)KHa Oe3 BTpaTH 3MicCTy
onyctut. Tak, A schematic drawing of the boiler
configuration is shown in Fig.1 mnepeknanaerscs
K «CXeMaTUUHUA KPECIICHUK KOTJIa TMOKa3aHO Ha
puc.l». Ilogioamm gnaoM Low temperature tests...
in liquid nitrogen or liquid helium environments —
«HuzpkoremneparypHi BuUnpoOyBaHHS TPOBOAMIH
Y piAKOMY a30Ti UM remiin.

IHONMi aHMIOMOBHMI TEeKCT OYyKBalIbHO pSICHIE
«TY9HUMH» clioBaMHu. Hampuxian, BuciiB «Proper
functioning of this component is critically dependent
upon maintaining dimensional integrity» MoxHa
nepenaTu 3Ha4HO Tpocrtimte: «Jlertans He mpaiioBa-
TUMe, SIKIIO BOHA JeopMoBaHay. SIK cIylIHO 3ayBa-
JKUB JOCJIJHMK TEXHIYHOI aHIIIMChKOi MakmijiaH,
IKILIO 11€10 HEMOXKIIMBO BHUCJIOBUTHU NPOCTHUMH CJIO-
BaMM, BOHA HE BapTa 3raJIKu».

[IpuiioM JEKCUYHOIO ONYILEHHS € BaXKJIMBUM
3ac000M JIOCSTHEHHS aJIeKBaTHOCTI TMEepeKIIaay, 0co-
6B y cdepi HAYKOBO-TEXHIUHOT JtiTepaTypu. Moro
3aCTOCYBaHHS JO3BOJISIE YCYHYTH CEMaHTHYHY Hal-
JIMIIIKOBICTh, BJIACTHBY aHDIIWCHKiIM MOBIi, Ta ajar-
TyBaTH TEKCT JO0 HOPM YKpaiHCBKOTO HayKOBOTO
ctimo. OTyIIeHHS CHUHOHIMIYHHMX Tap, «TyYHHX»
CJIIiB 1 3aiBUX YTOYHEHB CIIPHUSE ITiIBUIICHHIO SICHOCTI
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BUKJIay, 3MCHLICHHIO 00CATY MEPEKIaqHOTO TEKCTY
Ta YHUKHEHHIO CTHJIICTHYHOI IIEpEBaHTaKEHOCTI.

[Mpukiany 3 TEXHIYHUX TEKCTIB IOKAa3ylOTh, IO
y OUIBIIOCTI BUNAAKIB HAJIMINKOBI CIEMCHTH HE
HECYTb CaMOCTIMHOIO CMHCIJIOBOIO HAaBaHTAXCHHS,
a 1X 3HaueHHs BiAHOBIIOETHCS Y IEPEKIaai KOMII-
JIeKCHO. BuKOpHCTaHHS IBOr0 NPUHOMY JO3BOJISIE
NepeKIIaayeBl 3IHCHIOBATH CBOEPITHY «KOMITPECItO
TEKCTy», 30epiraloun TOYHICTh 1 JIOT1YHY MOCIiI0B-
HICTH BUKJALy. TakuM 4YMHOM, JIEKCUYHE OILYIIEHHS
€ e(QeKTHBHUM IHCTPYMEHTOM OITHMI3alii mepe-
KIIaJy Ta 3a0e3redeHHs] HOro BiMOBIIHOCTI KOMY-
HIKaTUBHUM 1 CTHJIICTUYHUM BHUMOTaM YKpaiHCBHKOL
HAayKOBOI MOBH.

AHTOHIMIYHHI TepeKIaJ HAJICKHUTh 10 JIeK-
CHUKO-TpPAMAaTHYHUX  TpaHcopmamiii 1  momsrae
y 3aMiHi CTBEPKYBAIIbHOT (HOPMH BHXiTHOTO BHCIIOB-
JIIOBaHHS Ha 3allepeyHy y Iepeknazi ado HaBIaKu.
[Ipu upoMy BimOyBaeThCsl 3aMiHa JEKCHYHOI OAU-
HUIIl BUXiHOT MOBM Ha OIMHUIIO MOBHU IEpeKary
3 IPOTHIIC)KHUM 3HadeHHsM. Hampuknan: If n=1, we
may dispense with this condition — «SfIkmo n=1, mu
MOYKeMO IIHOTO BHMOTH He Hakiaaatu»; They lack
certain required details — «BoHH He MiCTATh TEAKHX
HEOOXiTHUX TOAPOOHUILY. [3, ¢. 21]

CyTHICTb  aHTOHIMIYHOTO  TEpeKiaay  IoJsi-
rae y BUPaKEHHI JyMKH OpHUTIHANIy uepe3 MpOTH-
JIeKHE IIOHATTS, II0 CYHIPOBOMXKYETHCS 3MIHOIO
cuHTakcnyHOi cTpykTypu. Tak, The fourth mode is
antisymmetric bending which the beam theory misses
completely mepeknanaerbcsi sk «YerBepra (opma
BJIACHUX KOJINBaHb — KOCOCUMETPUYHUM BUTUH, IKUI
y Teopii 6asku B3araii He PO3IIISIAETHCS.

Y HayKOBO-TEXHIYHIN JiTepaTypl aHIIiHCHKOIO
MOBOIO 4aCTO TPAIUIAIOTHCS KOHCTPYKLT, 110 BUKOHY-
I0Th (DYHKIIFO TIOM’SIKIIIEHHSI KaTeropudHOCTi: does
not appear, does not seem, it is not expected. B ykpa-
THCBKOMY TepeKJiajli BOHH BiATBOPIOIOTHCS SIK «OUe-
BuaHO Hey. Hanpuknan: This does not appear to be
in agreement with the available experimental data —
«Ile, o4eBHIHO, HE Y3TOUKYETHCS 3 HASBHUMH €KC-
NEepUMEHTANbHUMH AaHuMm»; Surface roughness as
such is not expected to have contributed — «Illop-
CTKICTh MOBEPXHI cama 1o co0i, OYEBUIHO, HE BILIH-
HYJIa Ha Pe3yJbTar).

AHTOHIMIYHUH TIepeKyIaZ MOJKE peali3oByBaTHCS
i yepe3 aHmIHCHKI JieciioBa, Mo GopMaIbHO MArOTh
CTBEPIKYBaJIbHY (OpPMY, ajle CeMaHTHYHO BHpaka-
I0Th 3arepedeHHs: prevent, preclude, rule out, defy,
omit, fail. Hanpukmnan: The smallness of the notches
prevented the attachment of strain gauges — «Mai
HaJpi3d HE O3BOJISUIA BCTAHOBHUTH TCH30METPUUHI
nmaraukm»; The turbine has failed the acceptance
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test — «TypOiHa He mpoiilula nmpuiManbHi BHIIPO-
OyBanusi»; This situation defies interpretation by
accepted dry out mechanisms — «lle#t Bunamok He
HiTa€TBCSL TIOSICHEHHIO 3a JOTIOMOTOI0 3arajbHO-
NPUHHATHX MEXaHI3MiB BUCHXaHHSD».

Hajinpocrimum npukiagoM € mnepekiaj cioBa
short sik «He TOBruit». Xoya y KOHKPETHOMY BUIIAIKY
TpaHcopmalliss Moke OyTH HEOOOB’S3KOBOIO, BOHA
gacTo moJjerurye nepenady 3micty: The useful life of
rotors may fall short of the design life — «Pecypc
POTOpIB MOXKE i HE IOCSTTH PO3PaxyHKOBOTO 3Ha-
YCHHS.

B ykpaiHCBKiii MOBi iCHY€ HM3Ka CTIMKHX 3arie-
PEYHHX CJIOBOCIIONYYEHb, SIKi AHIIIHCHKOI Iepe-
JAIOTHCS YTBEPAHUMH KOHCTPYKIISIMH, TOOTO (hop-
MaJbHO MAlOTh AHTOHIMIYHHMNA XapakTep: «He OyTh
BUSIBJICHUM» — to escape detection; «He BUXOJHUTH 32
MexXi» — to stay within; «ne matu co0i piBHHX» —
to be second to none; «He BijcTaBaTH Bi» — to keep
pace with; «He mepeBuiyBaru» — to be less than;
«HE HaJlaBaTH 3HAYCHHs» — to overlook. [4, c. 8]

AHTOHIMIYHI BiJIOBITHUKM ICHYIOTh HE IHIIE
JUTSL TI€CHIB, a ¥ JUIA 1HIIWX 9acTUH MOBH. Tak, Ipu-
KMETHUKH W JI€NPUKMETHUKH: «HEOITyCTUMHID)
— prohibitive; «HepospaxyHkoBuit» — off-design;
«He Nexaund Ha pgiaroHani» — off-diagonal; «He
noTpeOyro4Yrii 3HAYHOTO OOCIYrOBYBaHHs» —> low
maintenance; «He MICTUThL OKCHIIB» — oxide-free.

IIpuknanm 3 TEXHIYHUX TEKCTIB MiATBEPIKYIOThH
e(heKTUBHICTh IBOTO MpHifoMy: Agreement was in the
2-3 percent range — «Po30ikHICTH HE TepeBULLY-
Bana 2-3 %»; The agreement ends when investigators
try to define upper and lower bounds of slip amplitude
—  «P030DKHOCTI BUHHMKAIOTh, KOJH JIOCIIIHUKU
HAMararoThCsl BU3HAYUTH BEPXHIO TA HIDKHIO MEXI
aMILTITYIH KOB3aHHSD.

AHTOHIMIYHUI TEPEeKIaJ] € OJHUM i3 BaKIMBHX
PI3HOBHIIB JIEKCHKO-TpaMaTHYHHUX TpaHcdopmarii,
o 3a0e3rnedye aJeKBaTHICTh BIATBOPEHHS 3MICTY
BUXIiHOTO TekcTy. Moro 3acTocyBaHHs 03BOINSE
YHUKaTH OyKBaJILHOTO IepeKiany, SKUH 4acTo MpH-
3BOJUTH J0 CEMAaHTUYHHUX IIOMMUJIOK, 1 BOIHOUYAcC 30e-
piratu JIOTi4Hy y3roJPKEHICTh Ta TOUHICTh BUKJIATY.

[Mpuknamu 3 HAyKOBO-TEXHIYHOI JIiTepaTrypH
JIEMOHCTPYIOTh, 110 AHTOHIMIYHHUI TEpPEKsIaJl BUKO-
PHUCTOBYEThCS SIK JUIsl Tiepeladl 3armepevyHuX KOH-
CTPYKIIiH, TaK 1 AT BIATBOPEHHS CTBEPKYBAILHUX
dbopM, SKi CEMAHTHYHO MICTATH EIEMEHT 3arepe-
yeHHs. Lle cTocyeThes SIK OKpeMHUX JIGKCUYHHUX OfIU-
HULB (prevent, fail, omit), Tak i CTIHKHUX CIOBOCIONY-
4yeHb (to escape detection, to be second to none).

3acTocyBaHHS IIHOTO TPUHOMY OCOOIHMBO aKTy-
aJbHE y TEXHIYHUX TEKCTaX, /I TOYHICTH (POPMYITIO-



[lepeknagosnaBcTBO

BaHb Ma€ BUpilIajbHEe 3HAYCHHS. AHTOHIMIYHUH IIepe-
KJIaJl T03BOJISE aJanTyBaTl aHIJIOMOBHI KOHCTPYKIIi{
JI0 HOPM YKpaiHChKOi HAayKOBOi MOBH, 3a0€3MeuyIouH
3pO3YMUTICTh 1 KOPEKTHICTh BHKIATY. TakuM YHHOM,
BiH € e()EKTUBHUM IHCTPYMEHTOM JIOCATHEHHS TIepe-
KJIaganbKoi €KBIBAJICHTHOCTI Ta HEBIJ €MHOK CKJIa-
JIOBOIO MpoQeciiiHOT nepekIanabKoi MPaKTHKH.

Excrutikariis, a00 onucoBui nepekiiajl, HaJeKNUTh
JI0 JIEKCHKO-TpaMaTHYHHUX TpaHCcOpMalliil i momnsrae
y 3aMiHi JEKCUYHOI OJMHHUIN BUXITHOI MOBH CIIOBO-
CITOJTYYCHHSIM, SIKE PO3KpPHUBAE il 3HAYCHHS, TOOTO
Hajae Oibmr a00 MEHIII TOBHE TIOSICHEHHS UM BU3HA-
YeHHS Y MOBI nepekiany. Hemomikom 1poro mMetomy
€ 1ioro 0araTocIiiBHICTh Ta EBHA TPOMIi3AKICTh. Tomy
HaOLTbII e(eKTUBHO BiH 3aCTOCOBYETHCS y THX
BUTIAJIKAX, KOJIM 3HAYCHHS] MOXKHA TTEPEATH CTUCIHM
nosicHeHHsM. Hanpuknan: coil gradient — «mepe-
naj TeMneparypu MiK KOTYIIKOIO Ta HAaBKOJHMIIHIM
Maciiom»; hydraulic water — «Boja, 110 HAJXOIUTh
y TigpaBmiuHuii knacudikatopy»; energy factor —
«KOCQIIIEHT TOYHOCTI HAJIAIITYBaHHD. [9, c. 123]

Oco0muBy CKIAAHICTh CTAHOBUTH TIEPEKIIA] Tep-
MIHIB, SIKI TIO3HAYalOTh peajii iHImoi KyJbTypH UYd
TEXHIYHOI MPAKTUKU W HE MarOTh yCTaJICHUX YKpaiH-
CbKHUX BIJMOBIAHUKIB. Y TaKUX BUIIAAKaX OIMCOBUN
nepeKiIaj] CTae €JMHAM MOXKIMBHM CIIOCOOOM aJieK-
BarHOI niepenayi 3micty. Hanpuknan: alert hangar —
«aHTap I eKCTPEHOTO BWIBOTY»; ground time —
«dac niepeOyBaHHS JriTaka Ha craprin:field study —
«BUBUYEHHS JIOCBiy BilicbK»; attack problem — «rak-
TUYHE 3aBJaHHs HACTYMAILHOTO 000».

IMpu mepeknani 0araTOKOMIIOHEHTHHX TEPMiHIB
TAKOXX 3aCTOCOBYETHCSI ONUCOBUI MeTo. Hanpuknan,
high performance external aircraft gun — «asiariitna
rapmara 3 BUCOKMMH TAaKTHKO-TEXHIYHUMHM XapakTe-
PUCTHKAaMH{, BCTAHOBIIEHA HA 30BHIIIHIN MiABICII;
tank heavy task force — «rakTu4na rpymna 3 nepesa-
JKaHHSIM TaHKiB».

OnucoBHii Mepekaa MUPOKO BUKOPUCTOBYETHCS
1 Ipy Tepemavi aHTIIHCHKUX adpeBiaTyp, 0COOIMBO
THX, 110 HE MalOTh CJIOBHHKOBHMX BIJIIOBIJIHHUKIB.
VY npoMy BUNAJAKy MEpeKiIa] Mae MOBHICTIO PO3KpU-
BaTW TEXHIYHY CyTHICTb TepMmina. Hanpuknan: WIDE
(Wide-angle Infinity Display Equipment) — «mupo-
KOKyTOBa CHCTeMa BijoOpaxkeHHs iH(opMarii mpo
MOBITPSIHY OOCTAHOBKY, TpHW3HAUEHA TSI HA3eMHHX
TpEHAXEPIBY.

VY BiliCBKOBHX TEKCTaX OCOOJMBY yBary CIiJ| pH-
JUIATH Ha3BaM Ta IHAEKCHUM IO3HAUYEHHSM 030po-
€HHS U TexHiKH. B ykpaiHCBbKiil MOBiI MOpPSJOK KOM-
MOHEHTIB BiJ[Pi3HAETHCS BiJ] aHIIMCHKOTO: Ha3Ba abo
1H/IeKC 3a3BUYail CTAaBUTHCS HANPUKIHII, a KaJiop 4u
HaIliOHaJbHA HAJEXKHICTh — Ha mo4arky. [Ipu mpomy

4acTO JOAAI0OThCA MOSCHIOBANIBHI ciioBa. Hampuxian:
Sergeant missile — «xepoBaHa pakera «CepKaHT»»;
XC-124A VSTOL — «riTak BEepTHKAJIBHOTO 3JIbOTY
i mocanku XC-124Ax»; UH-1H Huey Cobra helicopter
— «BEPTOIT 3aragbHOTO Mpu3HadeHHS T 10 Kobpa”
UH-1H». [1, c. 115]

VY Bunazkax, KOJM B OpHUTiHANI MOJAHO JIMIIE
Ha3By a0o iHIeKc 0e3 yTOYHEHHS! BHIY O30pOEHHS,
y THepeKyaai J0Ja€Thes BIANOBIIHE nosicHeHHs: The
Falcon — «kepoBana pakera «®amkor»»; The M113
— «Oporerpancroprep M113»; The XM551 General
Sheridan — «OpoHBOBaHa pPO3BiMyBallbHA MaIIMHA
«I'enepan Wepinan»»; The AN/TRC-20 — «pagioc-
tauuist AN/TRC-20».

Ilpy mepemaui HOMEHKJIATYpPHUX I[O3HAYCHb
030pOEHHSI Ta TEXHIKH 3a3BUYail BUKOPHCTOBYETHCS
po3ropHyTHIf onucoBuit iepeknan. Hampuknan, Rifle,
automatic, cal. .30, Browning, M 1918 A2 — «monep-
Hi30BaHUI BapiaHT py4HOTO KyjieMeTa cuctemu «bpa-
yHIHD» 3pa3zka 1918 poky kaniOpy 7,62 Mm».

TakuM YMHOM, OITUCOBUH MepeKiaa € ePeKTUBHUM
3ac000M BiITBOPEHHS 3HAYCHb, SIKI HE MAIOTh MPSIMHUX
BiJIIOBITHUKIB Y MOBI Tiepeknaay. Bin mo3Bossie 30e-
pPErTH TOYHICTH 1 3PO3YMIJIICTh BUKIAAY, OCOOIHBO
y BUMNaJIKax 0araTOKOMIIOHEHTHHUX TEpMiHiB, aOpeBia-
Typ Ta ceunivHuX peanii, 110 He MAOTh YCTaIeHOT
TEPMIHOJOTIT B YKpaiHChKil MOBI.

Excrmikariis € yHiBepcaabHUM TepeKIagaribKuM
PUHOMOM, 110 J03BOJISIE TIEpeaaBaTH 3HAYCHHS Tep-
MIHIB Ta pealii, siKi He MarOTh MPSIMHUX BiAITOBIIHU-
KiB y MOBi mepekiangy. Bona 3abesneuye TOYHICTBH
1 3pO3yMIJIICTh BUKJIALy, 0OCOOIMBO Y BUMAaaKax Oara-
TOKOMITOHEHTHHX TEPMIiHIB, adpeBiaTyp Ta crienudid-
HUX Ha3B 030pO€HHS i TEXHIKH.

[lompu meBHY OaraTociiBHICTH, ONHUCOBHUH Tiepe-
KJIaJ € HEe3aMiHHUM y THX CHUTYaIisIX, KOJIU OyKBaJlb-
HUH Tepekiiag He MOKe 3a0e3MeUuTH aJeKBaTHOCTI.
Moro 3acTocyBaHHs CIpHse ajanTarii aHIJIOMOBHUX
KOHCTPYKIIHA JT0 HOPM YKpaiHCHKOi HAayKOBOi MOBH
Ta MABUIIYE SKICTh MIXXMOBHOI KOMyHiKaiii. Takum
YUHOM, eKCIUTIKallisi BUCTYIAa€ Ba)XJIMBUM I1HCTPY-
MEHTOM TpodeciiiHOT nepeKnaaanbkoi NPaKTHKH, 1110
MOEHY€E TOUYHICTH, 3PO3YMUIICTh 1 (YHKIIOHAIBHY
BIJIMIOBIIHICTh TIEPEKIAY.

1. Ekcromikamis y mepekiani XymoKHIX TEKCTiB:
xo4ya oCHOBHa c(epa i 3acTOCYBaHHS — HAYKOBO-TEX-
HIYHUH JUCKypC, OMHCOBHH TIEpeKiiam MOke OyTH
KOPHCHHUM 1 B XyAOXKHIX TBOpaX, KOJIHU WIETHCS HPO
KyJIbTYpHI peainii. Hanpuxkiaz, tea ceremony — «Tpa-
JIUIiiHA SATTOHCHhKA [IEPEMOHIsl YatOBaHHSD).

2. Ekcrutikaiist sik 3aci0 HaBYaHHS: y BUKJIaIaHHI
nepeKiIaay e MeToJ| JoroMarae CTyJeHTaM 3po3y-
MITH CEMaHTHKy TepMiHa, HaBITh SKIIO BIiH HE Mae
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npsiMoro BignoBigHuka. Lle ¢opMmye HaBuuku aHa-
JITUYHOTO MHCJIEHHS Ta PO3LIMPIOE CIOBHUKOBUI
3armac.

3. TloegmanHs eKcIUTIKAMmii 3 IHIIAMH TpPaHC-
(dbopMaIlisIMi: 9acTO OIMCOBUN TIEPEKIIa] BHUKOPHC-
TOBY€TBCS Pa30M 13 MOAYJISLIEI0 YU TPaMaTHYHUMH
TpaHC(OPMALIISIMH, IO JO3BOJSIE JOCSITTH MakcH-
MaJIbHOI TOYHOCTI ¥ IPUPOTHOCTI TEKCTY.

4. Ponp ekcrutikamii y craHaapTu3amii TepMiHO-
JIOTii: y BUTAIKaX, KOJIW HOBUH TEpMIH IIIe HE Mae
YCTaJICHOTO MEepPeKIay, CaMe ONMCOBUN METO MOXKE
CTaTH OCHOBOIO JJIsl MOJAJIBIIOT CTaHAApTU3aLil Ta
3aKpiIUICHHS TepMiHa B YKpaiHChKil HAyKOBil MOBI.

VY  HayKOBO-TEXHIYHOMY JHCKYpCl eKCIUTIKaIis
€ OITHUM 13 HalBaXIMBIIIUX MEPEKIAAANBKAX TPH-
HoMmiB, ajpke came 1151 chepa XapaKTepu3y€eThes Belr-
KOIO KIJTBKICTIO TEpPMiHiB, abpeBiaryp Ta OararokoMm-
MOHEHTHUX KOHCTPYKUiH, SIKi HE MalOTh yCTaJEeHUX
YKpaiHCBKUX BiAMOBiAHMKIB. OmnMcoBHH mepeKiaj
JI03BOJIsIE 30€PErTH TOYHICTH 1 3pO3yMUTICTh BUKIIATY,
HaBiTh SKIIO OYKBAILHUH MEpeKag € HEMOXKINBUM
a00 TIPU3BONTSH JI0 BTPATH 3MICTY.

Oco0nMBOCTI 3aCTOCYBaHHA EKCIDTIKAIll y Hay-
KOBO-TEXHIYHOMY JTUCKYPCi:

1) Ilepenaua HOBITHIX TEPMIiHIB 1 TEXHOJIOTIH:
y rany3sx [T, aBianii, MequMHU 9u BilICBKOBOT TeX-
HIKM YaCTO BMHHKAIOTL HOBI IOHSTTA, SIKi INE HE
MarTh yCTAJICHOTO Tepexiany. Excrumikaris mormo-
Marae TOSICHHUTH 1X 3MICT IJIs YKpaiHCBKOTO YUTada
(cloud computing — «0OUUCIIEHHS 3 BUKOPUCTAHHSIM
XMapHUX TEXHOJIOTIN).

2) AOpeBiaTypH Ta CKOPOUYCHHS: Y TEXHIYHUX TEK-
CTax BOHU 3yCTPIYaroThCs HaA3BUYaiHO yacTo. Omnu-
COBHI TIEPEKIIa]] JT03BOJISIE€ PO3KPUTH IXHIO CYyTHICTh
(GPS — «rmobanpHa cucTeMa MO3UITIOHYBAHHSIY ).

3) bararokoMIoOHeHTHI TepMiHHM: CKJaJHI KOH-
CTpYKUii aHIIIHCHKOI0 MOBOIO HYacTO MOTPeOyIOThH
PO3ropHyTOrO MOsICHEHHsI YKpaincekoro (low-altitude
air defense system — «cucremMa NPOTUIOBITPSIHOL
000POHHU TSI MAJTUX BUCOT»).

4) BiiiCPKOBO-TEXHIYHA TEPMIHOJIOTISI: SKCILTiKa-
LS JoTIOMarae aJanTyBaTH Ha3BH 030pO€HHS Ta TeX-

Hiku 10 ykpaincekux mMoBHuX HOpM (UH-1H Huey
Cobra helicopter — «BepTONT 3araJbHOTO MpPHU3HA-
yeHHs «I 10 Koopa» UH-1H»).

3HaYeHHS eKCIUTIKAlii y HayKOBO-TEXHIYHOMY
TIepeKyIadi: BOHA 3a0e31euye aJeKBaTHICTh Y BHITAI-
Kax, KOIM OyKBaJbHWH TEpeKia]l HEMOXIIMBUML;
CIpusie€ 3pO3yMIUIOCTI IUIsl MUTHOBOI ayaWTOpii, sSKa
MOXK€ HE 3HATH IHIIOMOBHHMX peaiiid; Jomomarae
CTaH/JApPTU3yBaTU TEPMIHOJIOTIIO, ajpPKe OIMUCOBI
MepeKiIagy 4acTo CTalTh OCHOBOKO JUIS IOJAllb-
II0TO 3aKPITUIEHHS TEPMiHIB y CJIOBHUKAX; T1IBHIILY€
SKICTh MI)KMOBHOI KOMYHiKaIlii, poOnsuu mnepekian
JOCTYITHUM 1 TOUHHM.

BucHoBkn. B X0/ MpPOBEIEHOTO JIOCIIPKEHHS
OyJI0 BCTAHOBJICHO, IIIO MPOLIEC HAYKOBO-TEXHIYHOTO
Ta BIMCHKOBOTO TEPEKIIQJy HEMOXIIMBO 3BECTH JIO
MEXaHIYHOI 3aMiHM MOBHHMX OJMHHUIb. Bin € Oara-
TOpPIBHEBUM SIBHIIEM, SIKE TOTPeOye 3acTOCYBaHHS
KOMIUICKCHUX ~ CMHUCIIOBHX TpaHchopMamiin  ajs
JIOCATHEHHS aJeKBAaTHOCTI Ta CEMaHTWUYHOI €KBiBa-
JICHTHOCTI.

3’d4coBaHO, IO Taki MPUHOMH, SK MOMYISAIS,
KOMITpECisl, aHTOHIMIYHHM Ta OIUCOBHH TIEpEKIIa,
BHUKOHYIOTH KITFOYOBY POIIb Y 3a0€3MeUeHH]I TOYHOCTI
Ta 3pO3yMUIIOCTI MIKMOBHOI KOMyHikamii. Y Hay-
KOBO-TEXHIYHOMY JHUCKYpCl BOHM CHpHUSIOTH aJeK-
BaTHOMY BIJITBOPEHHIO TEPMIHOJOTIi Ta CKJIQJIHUX
CTPYKTYD, TOJi SIK Y BIICBKOBOMY TIEpeKIIai iX 3aCTO-
CyBaHHS TapaHTy€ MPaBWILHICTH Tepeaadi KOMaHII,
IHCTPYKIII Ta CIemiaJi30BaHUX IOBiIOMJICHb, [I€
HaBITh HE3HAYHI BIAXWJICHHS MOXYTh MaTl KPUTHUYHI
HACJIIIKH.

TakuM 4YHHOM, KOMIUJIEKCHI CMHCIIOBI TpaHC-
dopmartii ciaig  po3mIAmaTH  SAK - yHIBEpCAIBHHUI
IHCTpYMEHT Iepekiaaaya, o 3ade3rnedye TO9HICTb,
aJIeKBaTHICTh Ta €(QEKTUBHICTh TEpeKnany y cde-
pax HayKH, TEXHIKH Ta BIiHCBKOBOI KOMYyHiKaLlii.
OTpuMaHi pe3ynbTaTH MiATBEPIKYIOTh HeoOXis-
HICTHh HOJAIBIIOT0 CUCTEMHOIO JOCIIKEHHS I[HOTO
SIBUIIA TA PO3POOKH MPAKTUIHUX PEKOMEH A ISt
BJIOCKOHAJICHHS TIEPEKIaiallbKoil AisSTbHOCTI Yy cITe-
1[iaJli30BaHUX JIUCKypCax.
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Slyvka L. Z. COMPLEX SEMANTIC TRANSFORMATIONS IN SCIENTIFIC-TECHNICAL
AND MILITARY TRANSLATION: THEORETICAL AND PRACTICAL ASPECT

The study is devoted to the examination of complex semantic transformations employed in scientific-technical
and military translation, which are regarded as essential mechanisms for ensuring accuracy and adequacy
in cross-linguistic communication. In the contemporary context of rapid developments in science, technology,
and military affairs, the translation of specialized texts is considered particularly significant, as it facilitates
the dissemination of knowledge and guarantees the precise rendering of information in domains where even minor
deviations may result in critical consequences. It is emphasized that literal reproduction of linguistic units is
insufficient for achieving adequacy, since English and Ukrainian differ considerably in grammatical structure,
semantic organization, and modes of information representation. Therefore, translation transformations are
required to overcome interlingual discrepancies and to achieve semantic equivalence.

The principal techniques of translation transformations, including modulation, compression, antonymic
translation, and descriptive translation, are systematized and analyzed. These strategies are viewed as
universal tools for adapting texts to the norms of the target language while maintaining communicative
accuracy. Particular attention is paid to their application in scientific-technical discourse, where accurate
rendering of terminology and complex syntactic structures is crucial, and in military translation, which is
characterized by the frequent use of abbreviations, acronyms, and specialized vocabulary. It is demonstrated
that in military contexts, transformations perform not only semantic but also pragmatic functions, ensuring
the clarity and precision of commands, instructions, and operational reports.

In conclusion, complex semantic transformations are identified as indispensable instruments of professional
translation practice, enabling adequacy, accuracy, and clarity in scientific, technical, and military
communication. The relevance of further systematic investigation of this phenomenon and the development
of practical recommendations for improving translation strategies in specialized discourses is highlighted.

Keywords: translation transformations, scientific-technical translation, military translation, semantic
equivalence, modulation, compression, descriptive translation.
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